
ส่ิงท่ีส่งมาด้วย 6 
Enclosure 6 

     หนังสือมอบฉันทะ แบบ ก.  
                                                       Proxy Form A.                         (ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท)  

                                                        (Duty Stamp 20 Baht) 
 

 

เลขทะเบียนผูถ้ือหุ้น       เขียนท่ี                                                                            .  
Shareholder’s Registration No.      Written at 
 
        วนัท่ี         เดือน               พ.ศ.                           ,     
        Date       Month          Year 
 

 (1)         ขา้พเจา้  
              I/We        สัญชาติ 
              อยูบ่า้นเลขท่ี        Nationality 
              Address          
 
 
 (2) เป็นผูถ้ือหุ้นของ บริษัท บางจาก คอร์ปอเรช่ัน จํากัด (มหาชน) (“บริษทัฯ”)  

being a shareholder of  Bangchak Corporation Public Company Limited (“the Company”) 
 

โดยถือหุ้นจาํนวนทั้งส้ินรวม หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง  ดงัน้ี 
holding the total amount of shares and are entitled to vote equal to votes as follows: 
 หุ้นสามญั หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง 
 ordinary share shares and are entitled to vote equal to votes 

 หุ้นบุริมสิทธิ หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง 
 preference share shares and are entitled to vote equal to votes 

 

 (3)  ขอมอบฉนัทะให้ (สามารถมอบฉนัทะให้บุคคลท่ีบรรลุนิติภาวะ หรือกรรมการอิสระตามรายช่ือดา้นล่าง โดยมีรายละเอียดตามส่ิงท่ีส่งมาดว้ย 4) 
 Hereby appoint (May appoint the representatives who are of juristic age or independent director as listed below of which details as in Enclosure 4) 

 1. พล.ต.อ. สุวฒัน์ แจง้ยอดสุข  อาย ุ64 ปี  ท่ีอยู ่:  บริษทั บางจาก คอร์ปอเรชัน่ จาํกดั (มหาชน) เลขท่ี 2098 อาคารเอม็ ทาวเวอร์  
ชั้น 8 ถนนสุขมุวิท แขวงพระโขนงใต ้เขตพระโขนง กรุงเทพฯ 10260 หรือ 

  Pol. Gen. Suwat Jangyodsuk  age 64 years Address :   Bangchak Corporation Public Company Limited 2098 M Tower Building, 8th 
Floor, Sukhumvit Rd., Phra Khanong Tai, Phra Khanong, Bangkok 10260 or 

 2. นายประสงค ์พูนธเนศ  อาย ุ66 ปี  ท่ีอยู ่:  บริษทั บางจาก คอร์ปอเรชัน่ จาํกดั (มหาชน) เลขท่ี 2098 อาคารเอม็ ทาวเวอร์  
ชั้น 8 ถนนสุขมุวิท แขวงพระโขนงใต ้เขตพระโขนง กรุงเทพฯ 10260 หรือ 

  Mr. Prasong Poontaneat age 66 years Address :   Bangchak Corporation Public Company Limited 2098 M Tower Building, 8th 
Floor, Sukhumvit Rd., Phra Khanong Tai, Phra Khanong, Bangkok 10260 or 

 3. ดร.ปรเมธี วิมลศิริ อาย ุ65 ปี  ท่ีอยู ่:  บริษทั บางจาก คอร์ปอเรชัน่ จาํกดั (มหาชน) เลขท่ี 2098 อาคารเอม็ ทาวเวอร์  
ชั้น 8 ถนนสุขมุวิท แขวงพระโขนงใต ้เขตพระโขนง กรุงเทพฯ 10260 หรือ 

  Dr. Porametee Vimolsiri  age 65 years Address :   Bangchak Corporation Public Company Limited 2098 M Tower Building, 8th 
Floor, Sukhumvit Rd., Phra Khanong Tai, Phra Khanong, Bangkok 10260 or 

 4. นางปริศนา  ประหารขา้ศึก  อาย ุ71 ปี  ท่ีอยู ่:  บริษทั บางจาก คอร์ปอเรชัน่ จาํกดั (มหาชน) เลขท่ี 2098 อาคารเอม็ ทาวเวอร์  
ชั้น 8 ถนนสุขมุวิท แขวงพระโขนงใต ้เขตพระโขนง กรุงเทพฯ 10260 หรือ 

  Mrs. Prisana Praharnkhasuk age 71 years Address :   Bangchak Corporation Public Company Limited 2098 M Tower Building, 8th 
Floor, Sukhumvit Rd., Phra Khanong Tai, Phra Khanong, Bangkok 10260 or 

 5.  ช่ือ (Name)                                                                                               อาย ุ(age)           ปี (years) อยูบ่า้นเลขท่ี (residing at)   
                                                                                                                                                                                                              หรือ (or)  
 6.  ช่ือ (Name)                                                                                               อาย ุ(age)           ปี (years) อยูบ่า้นเลขท่ี (residing at)   
                                                                                                                                                                                                              หรือ (or)  
 7.  ช่ือ (Name)                                                                                               อาย ุ(age)           ปี (years) อยูบ่า้นเลขท่ี (residing at)   
                                                                                                                                                                                                                              ,  

 

คนใดคนหน่ึงเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้ เพ่ือเขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้น ประจาํปี 
2569 ในวนัศุกร์ท่ี 10 เมษายน 2569 เวลา 13.30 น. ในรูปแบบการประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ (E-Meeting) เพียงรูปแบบเดียว ตามพระราชกาํหนดว่าด้วยการ
ประชุมผา่นส่ืออิเลก็ทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 

Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2026 Annual General Meeting of Shareholders on Friday April 10, 
2026 at 13.30 hours only via electronic meeting, according to the Emergency Decree on Electronic Meetings B.E. 2563 or on such other date and at such 
other place as may be adjourned or changed. 

 กิจการใดท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไดก้ระทาํไปในการประชุมนั้นให้ถือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทุกประการ 

  For any act performed by the Proxy at the meeting, it shall be deemed as such acts had been done by me/us in all respects. 
 

 

 ลงช่ือ/Signature                            ผูม้อบฉนัทะ/Proxy Grantor 
                 (                                                                            ) 
 ลงช่ือ/Signature                            ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy Holder 
                 (                                                                            ) 
 ลงช่ือ/Signature                            ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy Holder 
                 (                                                                            ) 
 ลงช่ือ/Signature                            ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy Holder 
                 (                                                                            ) 

หมายเหตุ / Remark 

ผูถ้ือหุ้นท่ีมอบฉันทะ จะตอ้งมอบฉันทะให้ผูรั้บมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจาํนวนหุ้นให้
ผูรั้บมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้
The Shareholder appointing the Proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and shall not allocate the number of shares to 
several proxies to vote separately.  
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ส่ิงท่ีส่งมาด้วย 6 

Enclosure 6 

     หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข.  
                                                       Proxy Form B.                         (ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท)  

                                                        (Duty Stamp 20 Baht) 
 

 

เลขทะเบียนผูถ้ือหุ้น       เขียนท่ี                                                                            .  

Shareholder’s Registration No.      Written at 

        วนัท่ี         เดือน               พ.ศ.                           ,     

        Date       Month          Year 

 (1)         ขา้พเจา้  

              I/We        สัญชาติ 

              อยูบ่า้นเลขท่ี        Nationality 

              Address          

 

(2) เป็นผูถ้ือหุ้นของ บริษัท บางจาก คอร์ปอเรช่ัน จํากัด (มหาชน) (“บริษทัฯ”)  

being a shareholder of  Bangchak Corporation Public Company Limited (“the Company”) 
 

โดยถือหุ้นจาํนวนทั้งส้ินรวม หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง  ดงัน้ี 

holding the total amount of shares and are entitled to vote equal to votes as follows: 
 หุ้นสามญั หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง 

 ordinary share shares and are entitled to vote equal to votes 

 หุ้นบุริมสิทธิ หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง 

 preference share shares and are entitled to vote equal to votes 

 
 (3)  ขอมอบฉนัทะให้ (สามารถมอบฉนัทะให้บุคคลท่ีบรรลุนิติภาวะ หรือกรรมการอิสระตามรายช่ือดา้นล่าง โดยมีรายละเอียดตามส่ิงท่ีส่งมาดว้ย 4) 

Hereby appoint (May appoint the representatives who are of juristic age or independent director as listed below of which details as in Enclosure 4) 

 1. พล.ต.อ. สุวฒัน์ แจง้ยอดสุข  อาย ุ64 ปี  ท่ีอยู ่:  บริษทั บางจาก คอร์ปอเรชัน่ จาํกดั (มหาชน) เลขท่ี 2098 อาคารเอม็ ทาวเวอร์  
ชั้น 8 ถนนสุขมุวิท แขวงพระโขนงใต ้เขตพระโขนง กรุงเทพฯ 10260 หรือ 

  Pol. Gen. Suwat Jangyodsuk  age 64 years Address :   Bangchak Corporation Public Company Limited 2098 M Tower Building, 8th 
Floor, Sukhumvit Rd., Phra Khanong Tai, Phra Khanong, Bangkok 10260 or 

 2. นายประสงค ์พูนธเนศ  อาย ุ66 ปี  ท่ีอยู ่:  บริษทั บางจาก คอร์ปอเรชัน่ จาํกดั (มหาชน) เลขท่ี 2098 อาคารเอม็ ทาวเวอร์  
ชั้น 8 ถนนสุขมุวิท แขวงพระโขนงใต ้เขตพระโขนง กรุงเทพฯ 10260 หรือ 

  Mr. Prasong Poontaneat age 66 years Address :   Bangchak Corporation Public Company Limited 2098 M Tower Building, 8th 
Floor, Sukhumvit Rd., Phra Khanong Tai, Phra Khanong, Bangkok 10260 or 

 3. ดร.ปรเมธี วิมลศิริ อาย ุ65 ปี  ท่ีอยู ่:  บริษทั บางจาก คอร์ปอเรชัน่ จาํกดั (มหาชน) เลขท่ี 2098 อาคารเอม็ ทาวเวอร์  
ชั้น 8 ถนนสุขมุวิท แขวงพระโขนงใต ้เขตพระโขนง กรุงเทพฯ 10260 หรือ 

  Dr. Porametee Vimolsiri  age 65 years Address :   Bangchak Corporation Public Company Limited 2098 M Tower Building, 8th 
Floor, Sukhumvit Rd., Phra Khanong Tai, Phra Khanong, Bangkok 10260 or 

 4. นางปริศนา  ประหารขา้ศึก  อาย ุ71 ปี  ท่ีอยู ่:  บริษทั บางจาก คอร์ปอเรชัน่ จาํกดั (มหาชน) เลขท่ี 2098 อาคารเอม็ ทาวเวอร์  
ชั้น 8 ถนนสุขมุวิท แขวงพระโขนงใต ้เขตพระโขนง กรุงเทพฯ 10260 หรือ 

  Mrs. Prisana Praharnkhasuk age 71 years Address :   Bangchak Corporation Public Company Limited 2098 M Tower Building, 8th 
Floor, Sukhumvit Rd., Phra Khanong Tai, Phra Khanong, Bangkok 10260 or 

 5.  ช่ือ (Name)                                                                                               อาย ุ(age)           ปี (years) อยูบ่า้นเลขท่ี (residing at)   

                                                                                                                                                                                                              หรือ (or)  

 6.  ช่ือ (Name)                                                                                               อาย ุ(age)           ปี (years) อยูบ่า้นเลขท่ี (residing at)   

                                                                                                                                                                                                              หรือ (or)  

 7.  ช่ือ (Name)                                                                                               อาย ุ(age)           ปี (years) อยูบ่า้นเลขท่ี (residing at)   

                                                                                                                                                                                                                              ,  
 

คนใดคนหน่ึงเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้ เพ่ือเขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้น ประจาํปี 
2569 ในวนัศุกร์ท่ี 10 เมษายน 2569 เวลา 13.30 น. ในรูปแบบการประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ (E-Meeting) เพียงรูปแบบเดียว ตามพระราชกาํหนดว่าด้วยการ
ประชุมผา่นส่ืออิเลก็ทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 

Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2026 Annual General Meeting of Shareholders on Friday April 10, 
2026 at 13.30 hours only via electronic meeting, according to the Emergency Decree on Electronic Meetings B.E. 2563 or on such other date and at such 
other place as may be adjourned or changed. 
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(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมคร้ังน้ี  ดงัน้ี 

 I/We therefore would like to vote for each agenda item as follows: 

 วาระที่ 1   รับทราบรายงานของคณะกรรมการเก่ียวกับผลการดําเนินงานของบริษัทฯ ในรอบปี 2568 

Agenda 1   To acknowledge the Board of Directors’ report on the 2025 performance statement.  

 วาระที่ 2   พิจารณาอนุมัติงบการเงิน สําหรับปีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2568 

Agenda 2  To consider and approve the Audited Financial Statements for the year ended 31 December 2025.  

  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย / Approve     ไม่เห็นดว้ย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain 

 วาระที่ 3   พิจารณาอนุมัติจัดสรรกําไรเพ่ือจ่ายเงินปันผล สําหรับผลการดําเนินงานปี 2568 

Agenda 3   To consider and approve the allocation of profit for dividend payments for 2025 performance. 

  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย / Approve     ไม่เห็นดว้ย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain 

 วาระที่ 4   พิจารณาอนุมัติเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการที่พ้นจากตําแหน่งตามวาระ 

Agenda 4  To consider and approve the election of Directors in replacement of the Directors who retire by rotation. 

  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

  การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด 
  To elect directors as a whole 

 เห็นดว้ย / Approve     ไม่เห็นดว้ย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain 

  การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล  
  To elect each director individually 

1) ช่ือกรรมการ (Name)      นายไพโรจน์ กวียานนัท ์  (Mr. Pairoj Kaweeyanun)                                             
 เห็นดว้ย / Approve     ไม่เห็นดว้ย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain 

 2) ช่ือกรรมการ (Name)      นางแพตริเซีย มงคลวนิช  (Mrs. Patricia Mongkhonvanit)                                  
 เห็นดว้ย / Approve     ไม่เห็นดว้ย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain 

3) ช่ือกรรมการ (Name)      นายธรรมยศ ศรีช่วย  (Mr. Thammayot Srichuai)                                                  
 เห็นดว้ย / Approve     ไม่เห็นดว้ย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain 

4) ช่ือกรรมการ (Name)     ดร.เสรี นนทสูติ  (Dr. Seree Nonthasoot)                                                               
 เห็นดว้ย / Approve     ไม่เห็นดว้ย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain 

 5) ช่ือกรรมการ (Name)     นายพนัธ์ทอง ลอยกุลนนัท ์  ( Mr. Phantong Loykulnanta)                                    
 เห็นดว้ย / Approve     ไม่เห็นดว้ย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain 

 วาระที่ 5   พิจารณาอนุมัติกําหนดค่าตอบแทนกรรมการ 

Agenda 5   To consider and approve the Determination of the Directors’ Remuneration. 

  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย / Approve     ไม่เห็นดว้ย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain 

วาระที่ 6   พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งและกําหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชี ประจําปี 2569 

Agenda 6  To consider and approve the Appointment of the Auditor and the Determination of the Auditor’s Remuneration for the year 2026. 

  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย / Approve     ไม่เห็นดว้ย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain 
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 วาระที่ 7   พิจารณาอนุมัติแก้ไขข้อบังคับบริษัท 

Agenda 7  To consider and approve the Amendment to the Company’s Articles of Association.  

  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย / Approve     ไม่เห็นดว้ย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain 

วาระที่ 8 เร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 

Agenda 8  Other business (if any)  

  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย / Approve     ไม่เห็นดว้ย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain 

(5) การลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะน้ีให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกตอ้งและ
ไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุ้น 

 Vote of the Proxy in any Agenda which is not in accordance with this Form of Proxy shall be invalid and shall not be the vote of the Shareholder.    

(6) ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบุไวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีท่ีท่ีประชุมมีการพิจารณาหรือ
ลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีท่ีมีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประการใด ให้ผูรั้บมอบฉันทะมี
สิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

 In case I/We do not specify the authorization or the authorization is unclear, or if the meeting considers or resolves any matter other than those 
stated above, or if there is any change or amendment to any fact, the Proxy shall be authorized to consider and vote the matter on my/our behalf as 
the Proxy deems appropriate. 

กิจการใดท่ีผูรั้บมอบฉันทะไดก้ระทาํไปในการประชุม เวน้แต่กรณีท่ีผูรั้บมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามท่ีขา้พเจ้าระบุในหนังสือมอบฉันทะให้ถือ
เสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทุกประการ 
For any act performed by the Proxy at the meeting, it shall be deemed as such acts had been done by me/us in all respects except for vote of the 
Proxy which is not in accordance with this Proxy Form. 

 

 

 ลงช่ือ/Signature                            ผูม้อบฉนัทะ/Proxy Grantor 

                 (                                                                            ) 

 ลงช่ือ/Signature                            ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy Holder 

                 (                                                                            ) 

 ลงช่ือ/Signature                            ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy Holder 

                 (                                                                            ) 

 ลงช่ือ/Signature                            ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy Holder 

                 (                                                                            ) 
 

 

หมายเหตุ / Remark 

1. ผูถ้ือหุ้นท่ีมอบฉนัทะ จะตอ้งมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจาํนวนหุ้นให้
ผูรั้บมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้

 The Shareholder appointing the Proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and shall not allocate the number of shares 
to several proxies to vote separately.  

2. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
 In the agenda relating the election of Directors, it is applicable to elect either directors as a whole or elect each director individually. 

3. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระท่ีระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบุเพ่ิมเติมไดใ้นใบประจาํต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะ 
แบบ ข. ตามแนบ 

 In case there are agendas other than those specified above, the additional statement can be specified by the Shareholder in the Regular Continued 
Proxy Form B as enclosed. 
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ใบประจําต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 

Attachment to Proxy Form B. 

 

การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุ้นของบริษทั บางจาก คอร์ปอเรชัน่ จาํกดั (มหาชน) 
Granting of power to a proxy as a shareholder of Bangchak Corporation Public Company Limited in respect of   
 

 ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้น ประจาํปี 2569 ในวนัศุกร์ท่ี 10 เมษายน 2569 เวลา 13.30 น. ในรูปแบบการประชุมผา่นส่ืออิเลก็ทรอนิกส์ (E-Meeting) 
เพียงรูปแบบเดียว ตามพระราชกาํหนดว่าดว้ยการประชุมผา่นส่ืออิเลก็ทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 
 The 2026 Annual General Meeting of shareholders on Friday April 10, 2026 at 13.30 hours only via electronic meeting, according to the 
Emergency Decree on Electronic Meetings B.E. 2563 or on such other date and at such other place as may be adjourned or changed. 
   

วาระที่                  เร่ือง                                                                                                                                                                              . 

Agenda No       Subject:                                                                                                                                                           .        
  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย / Approve     ไม่เห็นดว้ย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain 

วาระที่                  เร่ือง                                                                                                                                                                               . 
Agenda No       Subject:                                                                                                                                                            .        

  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย / Approve     ไม่เห็นดว้ย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain 

วาระที่                  เร่ือง                                                                                                                                                                               . 
Agenda No       Subject:                                                                                                                                                            .        

  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย / Approve     ไม่เห็นดว้ย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain 

วาระที่                  เร่ือง                                                                                                                                                                               . 

Agenda No       Subject:                                                                                                                                                            .        
  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย / Approve     ไม่เห็นดว้ย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain 

วาระที่                  เร่ือง      เลือกตั้งกรรมการ                                                                                                                                    . 
Agenda No       Subject:  Election of Directors                                                                                                                   .        

 (1) ช่ือกรรมการ (Name)                                                                                                                          

 เห็นดว้ย / Approve     ไม่เห็นดว้ย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain 

 (2) ช่ือกรรมการ (Name)                                                                                                                          

 เห็นดว้ย / Approve     ไม่เห็นดว้ย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain 

 (3) ช่ือกรรมการ (Name)                                                                                                                          

 เห็นดว้ย / Approve     ไม่เห็นดว้ย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain 

 (4) ช่ือกรรมการ (Name)                                                                                                                          

 เห็นดว้ย / Approve     ไม่เห็นดว้ย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain 

 (5) ช่ือกรรมการ (Name)                                                                                                                          

 เห็นดว้ย / Approve     ไม่เห็นดว้ย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain 
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ส่ิงท่ีส่งมาด้วย 6 

Enclosure 6 

 หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค.  (สาํหรับผูถื้อหุ้นต่างประเทศท่ีแต่งตั้งคสัโตเดียนในประเทศไทยเท่านั้น) 
                 Proxy Form C.                         (For foreign shareholders who have custodians in Thailand only.) (ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท)  
                                                        (Duty Stamp 20 Baht) 

 
 

 

เลขทะเบียนผูถ้ือหุ้น       เขียนท่ี                                                                            .  

Shareholder’s Registration No.      Written at 

        วนัท่ี         เดือน               พ.ศ.                           ,     

        Date       Month          Year 

 
(1)         ขา้พเจา้     
              I/We        สัญชาติ 
              อยูบ่า้นเลขท่ี        Nationality 
              Address          
 
 

 
 ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูรั้บฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ให้กบั                                                                                                                            , 

in our capacity as the Custodian for                                                                                                                                                                                 , 
 ซ่ึงเป็นผูถ้ือหุ้นของ บริษัท บางจาก คอร์ปอเรช่ัน จํากัด (มหาชน) (“บริษทัฯ”)  

being a shareholder of  Bangchak Corporation Public Company Limited (“the Company”) 
 

โดยถือหุ้นจาํนวนทั้งส้ินรวม หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง  ดงัน้ี 
holding the total amount of shares and are entitled to vote equal to votes as follows: 
 หุ้นสามญั หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง 
 ordinary share shares and are entitled to vote equal to votes 

 หุ้นบุริมสิทธิ หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง 
 preference share shares and are entitled to vote equal to votes 

 

 
(2)  ขอมอบฉนัทะให้ (สามารถมอบฉนัทะให้บุคคลท่ีบรรลุนิติภาวะ หรือกรรมการอิสระตามรายช่ือดา้นล่าง โดยมีรายละเอียดตามส่ิงท่ีส่งมาดว้ย 4) 
 Hereby appoint (May appoint the representatives who are of juristic age or independent director as listed below of which details as in Enclosure 4) 

 1. พล.ต.อ. สุวฒัน์ แจง้ยอดสุข  อาย ุ64 ปี  ท่ีอยู ่:  บริษทั บางจาก คอร์ปอเรชัน่ จาํกดั (มหาชน) เลขท่ี 2098 อาคารเอม็ ทาวเวอร์  
ชั้น 8 ถนนสุขมุวิท แขวงพระโขนงใต ้เขตพระโขนง กรุงเทพฯ 10260 หรือ 

  Pol. Gen. Suwat Jangyodsuk  age 64 years Address :   Bangchak Corporation Public Company Limited 2098 M Tower Building, 8th 
Floor, Sukhumvit Rd., Phra Khanong Tai, Phra Khanong, Bangkok 10260 or 

 2. นายประสงค ์พูนธเนศ  อาย ุ66 ปี  ท่ีอยู ่:  บริษทั บางจาก คอร์ปอเรชัน่ จาํกดั (มหาชน) เลขท่ี 2098 อาคารเอม็ ทาวเวอร์  
ชั้น 8 ถนนสุขมุวิท แขวงพระโขนงใต ้เขตพระโขนง กรุงเทพฯ 10260 หรือ 

  Mr. Prasong Poontaneat age 66 years Address :   Bangchak Corporation Public Company Limited 2098 M Tower Building, 8th 
Floor, Sukhumvit Rd., Phra Khanong Tai, Phra Khanong, Bangkok 10260 or 

 3. ดร.ปรเมธี วิมลศิริ อาย ุ65 ปี  ท่ีอยู ่:  บริษทั บางจาก คอร์ปอเรชัน่ จาํกดั (มหาชน) เลขท่ี 2098 อาคารเอม็ ทาวเวอร์  
ชั้น 8 ถนนสุขมุวิท แขวงพระโขนงใต ้เขตพระโขนง กรุงเทพฯ 10260 หรือ 

  Dr. Porametee Vimolsiri  age 65 years Address :   Bangchak Corporation Public Company Limited 2098 M Tower Building, 8th 
Floor, Sukhumvit Rd., Phra Khanong Tai, Phra Khanong, Bangkok 10260 or 

 4. นางปริศนา  ประหารขา้ศึก  อาย ุ71 ปี  ท่ีอยู ่:  บริษทั บางจาก คอร์ปอเรชัน่ จาํกดั (มหาชน) เลขท่ี 2098 อาคารเอม็ ทาวเวอร์  
ชั้น 8 ถนนสุขมุวิท แขวงพระโขนงใต ้เขตพระโขนง กรุงเทพฯ 10260 หรือ 

  Mrs. Prisana Praharnkhasuk age 71 years Address :   Bangchak Corporation Public Company Limited 2098 M Tower Building, 8th 
Floor, Sukhumvit Rd., Phra Khanong Tai, Phra Khanong, Bangkok 10260 or 

 5.  ช่ือ (Name)                                                                                               อาย ุ(age)           ปี (years) อยูบ่า้นเลขท่ี (residing at)   
                                                                                                                                                                                                              หรือ (or)  

 6.  ช่ือ (Name)                                                                                               อาย ุ(age)           ปี (years) อยูบ่า้นเลขท่ี (residing at)   
                                                                                                                                                                                                              หรือ (or)  

 7.  ช่ือ (Name)                                                                                               อาย ุ(age)           ปี (years) อยูบ่า้นเลขท่ี (residing at)   

                                                                                                                                                                                                                              ,  

คนใดคนหน่ึงเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้ เพ่ือเขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้น ประจาํปี 
2569 ในวนัศุกร์ท่ี 10 เมษายน 2569 เวลา 13.30 น. ในรูปแบบการประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ (E-Meeting) เพียงรูปแบบเดียว ตามพระราชกําหนดว่าด้วย 
การประชุมผา่นส่ืออิเลก็ทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 

Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2026 Annual General Meeting of Shareholders on Friday April 10, 

2026 at 13.30 hours only via electronic meeting, according to the Emergency Decree on Electronic Meetings B.E. 2563 or on such other date and at such 

other place as may be adjourned or changed. 
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(3) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะเขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในคร้ังน้ี  ดงัน้ี 
 I/We would like to grant proxy holder to attend and vote in the Meeting as follows: 
  มอบฉนัทะตามจาํนวนหุ้นทั้งหมดท่ีถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้
  Grant proxy the total amount of shares holding and entitled to vote.  
  มอบฉนัทะบางส่วน คือ 
  Grant partial shares of 

 หุ้นสามญั หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง 
 ordinary share shares and are entitled to vote equal to votes 

 หุ้นบุริมสิทธิ หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง 
 preference share shares and are entitled to vote equal to votes 

 รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ั้งหมด                                               เสียง 
 Total :                                                                                                   votes. 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมคร้ังน้ี  ดงัน้ี 

 I/We therefore would like to vote for each agenda item as follows: 

 วาระที่ 1   รับทราบรายงานของคณะกรรมการเก่ียวกับผลการดําเนินงานของบริษัทฯ ในรอบปี 2568 

Agenda 1   To acknowledge the Board of Directors’ report on the 2025 performance statement.   

 วาระที่ 2   พิจารณาอนุมัติงบการเงิน สําหรับปีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2568 

Agenda 2  To consider and approve the Audited Financial Statements for the year ended 31 December 2025.  
  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย เสียง   ไม่เห็นดว้ย เสียง   งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes   Disapprove votes   Abstain votes 

 วาระที่ 3   พิจารณาอนุมัติจัดสรรกําไรเพ่ือจ่ายเงินปันผล สําหรับผลการดําเนินงานปี 2568 

Agenda 3  To consider and approve the allocation of profit for dividend payments for 2025 performance. 
  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย เสียง   ไม่เห็นดว้ย เสียง   งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes   Disapprove votes   Abstain votes 

 วาระที่ 4   พิจารณาอนุมัติเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการที่พ้นจากตําแหน่งตามวาระ 

Agenda 4  To consider and approve the election of Directors in replacement of the Directors who retire by rotation. 

    (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

  การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด 
  To elect directors as a whole 

  เห็นดว้ย เสียง   ไม่เห็นดว้ย เสียง   งดออกเสียง เสียง 
        Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

 
  การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล  
  To elect each director individually 

1) ช่ือกรรมการ (Name)      นายไพโรจน์ กวียานนัท ์  (Mr. Pairoj Kaweeyanun)                                                        

  เห็นดว้ย เสียง  ไม่เห็นดว้ย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
         Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

 2) ช่ือกรรมการ (Name)      นางแพตริเซีย มงคลวนิช  (Mrs. Patricia Mongkhonvanit)                                              

  เห็นดว้ย เสียง  ไม่เห็นดว้ย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
         Approve votes Disapprove votes Abstain votes 
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3) ช่ือกรรมการ (Name)      นายธรรมยศ ศรีช่วย  (Mr. Thammayot Srichuai)                                                             
  เห็นดว้ย เสียง  ไม่เห็นดว้ย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
         Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

 4) ช่ือกรรมการ (Name)      ดร.เสรี นนทสูติ  (Dr. Seree Nonthasoot)                                                                          

  เห็นดว้ย เสียง  ไม่เห็นดว้ย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
         Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

 5) ช่ือกรรมการ (Name)     นายพนัธ์ทอง ลอยกุลนนัท ์  ( Mr. Phantong Loykulnanta)                                                

  เห็นดว้ย เสียง  ไม่เห็นดว้ย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
         Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

วาระที่ 5   พิจารณาอนุมัติกําหนดค่าตอบแทนกรรมการ 

Agenda 5   To consider and approve the Determination of the Directors’ Remuneration. 

  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 

  The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย เสียง   ไม่เห็นดว้ย เสียง   งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes   Disapprove votes   Abstain votes 

 วาระที่ 6   พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งและกําหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชี ประจําปี 2569 

Agenda 6   To consider and approve the Appointment of the Auditor and the Determination of the Auditor’s Remuneration for the year 2026. 

  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 

  The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย เสียง   ไม่เห็นดว้ย เสียง   งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes   Disapprove votes   Abstain votes 

  วาระที่ 7   พิจารณาอนุมัติแก้ไขข้อบังคับบริษัท 

Agenda 7  To consider and approve the Amendment to the Company’s Articles of Association. 

  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 

  The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย เสียง   ไม่เห็นดว้ย เสียง   งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes   Disapprove votes   Abstain votes 

วาระที่ 8 เร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 

Agenda 8  Other business (if any)  

  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 

  The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย เสียง   ไม่เห็นดว้ย เสียง   งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes   Disapprove votes   Abstain votes 

(5) การลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะน้ีให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกตอ้งและ

ไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุ้น 

 Vote of the Proxy in any Agenda which is not in accordance with this Form of Proxy shall be invalid and shall not be the vote of the Shareholder.    

 (6) ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบุไวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีท่ีท่ีประชุมมีการพิจารณาหรือ

ลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีท่ีมีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประการใด ให้ผูรั้บมอบฉันทะมี

สิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
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 In case I/We do not specify the authorization or the authorization is unclear, or if the meeting considers or resolves any matter other than those 

stated above, or if there is any change or amendment to any fact, the Proxy shall be authorized to consider and vote the matter on my/our behalf as 

the Proxy deems appropriate. 

 

กิจการใดท่ีผูรั้บมอบฉันทะไดก้ระทาํไปในการประชุม เวน้แต่กรณีท่ีผูรั้บมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามท่ีขา้พเจ้าระบุในหนังสือมอบฉันทะให้ถือ

เสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทุกประการ 

For any act performed by the Proxy at the meeting, it shall be deemed as such acts had been done by me/us in all respects except for vote of the 

Proxy which is not in accordance with this Proxy Form. 
 

 

 

 ลงช่ือ/Signature                            ผูม้อบฉนัทะ/Proxy Grantor 

                 (                                                                            ) 

 

 ลงช่ือ/Signature                            ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy Holder 

                 (                                                                            ) 

 

 ลงช่ือ/Signature                            ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy Holder 

                 (                                                                            ) 

 

 ลงช่ือ/Signature                            ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy Holder 

                 (                                                                            ) 

หมายเหตุ / Remark 

1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค.น้ีใชเ้ฉพาะกรณีท่ีผูถ้ือหุ้นท่ีปรากฏช่ือในทะเบียนเป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คสัโตเดียน (Custodian) ใน

ประเทศไทยเป็นผูรั้บฝากและดูแลหุ้นให้เท่านั้น 

 This Form C. is used only if the shareholders whose name is in the shareholders’ register is an offshore investor who appoints a local custodian 

in Thailand to keep his/her shares in the custody. 

2. หลกัฐานท่ีตอ้งแนบพร้อมกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ 

 The necessary evidence to be enclosed with this proxy form is: 

 (1) หนงัสือมอบอาํนาจจากผูถ้ือหุ้นให้คสัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้าํเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 

  (1)  The power-of-attorney granted by the shareholder to the custodian by which the custodian is appointed to sign the proxy form on the 

shareholder’s behalf. 

 (2) หนงัสือยืนยนัว่าผูล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนไดรั้บอนุญาตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน (Custodian) 

  (2) A certification that the authorised signatory of the proxy form is licensed to operate the custodian business. 

3. ผูถ้ือหุ้นท่ีมอบฉันทะ จะตอ้งมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจาํนวนหุ้น

ให้ผูรั้บมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้

 The Shareholder appointing the Proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and shall not allocate the number of 

shares to several proxies to vote separately.  

4. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 

 In the agenda relating the election of Directors, it is applicable to elect either directors as a whole or elect each director individually. 

5. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระท่ีระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพ่ิมเติมไดใ้นใบประจาํต่อแบบหนังสือมอบ

ฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ 

 In case there are agendas other than those specified above, the additional statement can be specified by the Shareholder in the Regular 

Continued Proxy Form C as enclosed. 
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ใบประจําต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
Attachment to Proxy Form C. 

 

การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุ้นของบริษทั บางจาก คอร์ปอเรชัน่ จาํกดั (มหาชน) 
Granting of power to a proxy as a shareholder of Bangchak Corporation Public Company Limited in respect of   
 

 ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้น ประจาํปี 2569 ในวนัศุกร์ท่ี 10 เมษายน 2569 เวลา 13.30 น. ในรูปแบบการประชุมผา่นส่ืออิเลก็ทรอนิกส์ (E-Meeting) 
เพียงรูปแบบเดียว ตามพระราชกาํหนดว่าดว้ยการประชุมผา่นส่ืออิเลก็ทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 
 The 2026 Annual General Meeting of shareholders on Friday April 10, 2026  at 13.30 hours only via electronic meeting,  according to the 
Emergency Decree on Electronic Meetings B.E. 2563 or on such other date and at such other place as may be adjourned or changed. 
   

วาระที่                  เร่ือง                                                                                                                                                                              . 
Agenda No       Subject :                                                                                                                                                                       .        
 (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
 (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
 The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย/Approve                       เสียง/votes  ไม่เห็นดว้ย/Disapprove                           เสียง/votes   งดออกเสียง/Abstain                    เสียง/votes 

วาระที่                  เร่ือง                                                                                                                                                                              . 
Agenda No       Subject :                                                                                                                                                                      .        
 (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
 (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
 The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย/Approve                       เสียง/votes  ไม่เห็นดว้ย/Disapprove                           เสียง/votes   งดออกเสียง/Abstain                    เสียง/votes 

วาระที่                  เร่ือง                                                                                                                                                                              . 
Agenda No       Subject :                                                                                                                                                                       .        
 (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
 (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
 The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย/Approve                       เสียง/votes  ไม่เห็นดว้ย/Disapprove                           เสียง/votes   งดออกเสียง/Abstain                    เสียง/votes 

วาระที่                  เร่ือง                                                                                                                                                                              . 
Agenda No       Subject :                                                                                                                                                                       .        
 (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
 (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
 The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย/Approve                       เสียง/votes  ไม่เห็นดว้ย/Disapprove                           เสียง/votes   งดออกเสียง/Abstain                    เสียง/votes 

วาระที่                  เร่ือง      เลือกตั้งกรรมการ                                                                                                                                       . 
Agenda No       Subject:  Election of Directors                                                                                                                                .        

 (1) ช่ือกรรมการ (Name)                                                                                                                          

 เห็นดว้ย/Approve                       เสียง/votes  ไม่เห็นดว้ย/Disapprove                           เสียง/votes   งดออกเสียง/Abstain                        เสียง/votes 

(2) ช่ือกรรมการ (Name)                                                                                                                          

 เห็นดว้ย/Approve                       เสียง/votes  ไม่เห็นดว้ย/Disapprove                           เสียง/votes   งดออกเสียง/Abstain                        เสียง/votes 

(3) ช่ือกรรมการ (Name)                                                                                                                          

 เห็นดว้ย/Approve                       เสียง/votes  ไม่เห็นดว้ย/Disapprove                           เสียง/votes   งดออกเสียง/Abstain                        เสียง/votes 

(4) ช่ือกรรมการ (Name)                                                                                                                          

 เห็นดว้ย/Approve                       เสียง/votes  ไม่เห็นดว้ย/Disapprove                           เสียง/votes   งดออกเสียง/Abstain                        เสียง/votes 

(5) ช่ือกรรมการ (Name)                                                                                                                          

 เห็นดว้ย/Approve                       เสียง/votes  ไม่เห็นดว้ย/Disapprove                           เสียง/votes   งดออกเสียง/Abstain                        เสียง/votes 
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